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[Συνέχεια και τ έ λ ο ; . ] 

ΐ ή ν τϊ)ς τυπογραφίας άναχάλυψιν 0-
πεδε'χθησαν εύνοϊκώς οί πλείστοι των η
γεμόνων τής εποχές εκείνης. Αουδοβϊχος 
ό Ι Α ' . έδωρήσατο δικαιώματα πολιτογρα
φήσεως τοις Γερμανοίς τυπογράφοι;. Κά
ρολος ό Η ' . ίχορήγησεν εις μιαν τυπογρα-
φίαν τά προνόμια και τάς προτιμήσεις του 
Πανεπιιτημίου. Λουδοβίκος ό 1Β\ έκάλε-
οε την έρεύρεσιν ταΰτην «θειοτέραν ή άν-
θρωπίνην.» Φραγλϊιχος 6 Α ' . άπήλλαξε 
τους τοπογράφους της στρατιωτικής υπο
χρεώσεως. Δέν δίήρχεσεν όμως έπί πολύ 
ή εποχή αΰτη τν}ς ίμψυχώοεως της τυ„ 
πογραφίας. 

Τ ω 1521 ήρξατο ή λογοκρισία των 
τ>πουμένων βιβλίων. 'Ρφεςής ουδέν σύγ 
γράμμα ήδύνατο νά τυπωθη πριν ή έξε-
λεγχθη ύ'ά τών βασ. επιτρόπων. Ή εις 
τόν βιβλιοπώλην χορηγούμενη άδεια της 

τυπώσεως εθεωρείτο «προνόμιον. τ> Ε ν τ έ 
λει δέ παντός βιβλίου έΒει νά καταχτώ, 
ρίζηται ή άδεια αύτη. 

Κατά το ούΐό ετος συ'έστησαν τήν 
βσυνδικίαν? ι> ήτις συνίστατο έκ των κα
λουμένων ι/φυλάκων τοΟ πανεπιστημίου,» 
οιτινε; περιήρχοντο τά τυπογραφεία, ίνα 
βεβαιώνται εάν τά β;βλία Ιτυποϋντο ορ
θώς, μέ καλούς χαρακτήρας, έπϊ χάρτου 
λαταλλήλου, κτλ. κτλ. 

Κατά την έπανάστασιν του 1379, ε
πειδή πάντα τά προνόμια τά χορηγηθέντα 
εις τάς διαφόρους συντεχνίας και τάξεις 
του Κράτους κα-ηργήθησαν, έκαστος η
δύ νατο νά τυπώνη, ως ήδύνατο νά λαλί) 
καινά γράφη. Ή λογοκρισία έΊεανεφάνη 
δμως έπί τής Αυτοκρατορίας. 

Περίφηαοι τυπογραφία! υπήρξαν αί έξης. 

Ή Αυτοκρατορική τών Παρισίων, θε-
μελειωθεισα έπί Λουδοβίκου ΙΓ. ' ή μάλλον 
υπό τοΟ Καρδιναλίου και Τπουργοϋ Ρι-
σχελιέως, εις τό πρώτον πάτωμα τοδ 
Αούβρου κατά πρώιον στηθεϊαα, κατά δέ 
τό 1809 μετ«χομ'οθεηα Η; τό άρχοϊον 
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παλάτιον τοϋ Poiv παρά τ$ παλα'ά όδώ 
τοϋΤέμπλου Αυτ/j είναι ή πλουσιωτέρα 
τυπογραφία των έντω κοσμώ. Έχε ι πλή-
ρη συλλογή* Ελληνικών, 'ΚβραΙχών, Α 
ραβικών, Itvtxöv χτλ. χαρακτήρων· είναι 
05 ούτω; ώργανισμένη, ώστε δύναται ν ' 
άπασχολϊ) χιλιάδας εργατών, έργαζομέ„ 
νων έν άνέσβι xaì ευρυχωρία. Σ,Γ'ήθως 
όμως δέν απασχολεί ή 4 0 χύτας, 2 0 0 
στοιχειοθέτα;, 2 5 0 πιεσ·ά;, 2 0 βιβλιο-
δέτας xat 1 3 0 χαρακωτρίας, βιβλιορρα-
πτρίας κτλ. Ή κυβέρνητις δημοσιεύει δι' 
αύτί)ς τά δημόσια έγγραφα χα! βιβλία. 

Μετ 1 αυτήν έρχεται ή τής Βιέννης αυ
τοκρατορική τυπογραφία. Ή φωτογραφία 
κσί ή γαλβανοπλαστική Ιλαβον έν τη βι
βλιοθήκη Βιέννης πολλά;έφαρμογίς χά
ρις τϊ) «spi ης ό λόγο; τυπογραφ'α. 

Τυπογράφοι δέ διάιημοι υπήρξαν ol 
έξης. Οί "Αλδοι, άκμάσαντες χατά τόν 
ΙΛ' . vai ΙΕ'. αιώνα, ών ό ίρχηγό; Ά λ δ ο ς 
Μανούκης έ*)εμελίωσεν έν Βενετία τυπο-
γρκφίαν,σκοπόν έχουσαν την τύπωσιν τών 
αριστουργημάτων τή\ς αρχαιότητος. Τό 
οημεΐον τής τυπογραφίας του "Αλδου ήτο 
δελ($1> πεπλεγμέ'ος περί άγκυραν. 0{ 
"Αλδοι έπροοτατεύθησαν υπό τών Παπών 
και συνέταξαν οί Πιοι σοφά συγγράμματα. 

Μετά του; "Λλδους έρχονται ci Έ λ ζ ε -
βίροι, Ό λ 7 ν α ν δ ο ί τυπογράφοι, άχμάσαν-
τες χατά τόν ΙΧΤ. ' . xal ΙΖ ' . αιώνα. Εις 
τόν Μπονεβαντούραν Ίΐλζεβίρον, τυπο-
γράφον του Βαταβικοΰ Αουγδούνου και 
εις Αβραάμ τόν άδελφόν αύτοϋ, χρεω-
στουνται τά τυπογραφικά άρις-ουργήματα, 
τά δοξάσαντα τό όνομα αυτών xat δια
κρινόμενα |πι τη χαθαρ-ότητι xaì φιλο 

Έ ν Γαλλία οί Διδότοι συνέ-svav χαΊ 
αυτοί ούχ ολίγον εί; τ ά ; προόδου; τ ή ; 
τυπογραφία;. Ό Φραγκίσκος Διδότος, τε· 
>ευτήσας τω 1 8 0 4 , έχυσε θαυμααίους-
τύπους χαρακτήρων xaì εδημοσίευσεν α
ξιόλογους εκδόσεις. Τοδτ* αυτό έπραξε xat 
ό uic; του Φιρμινος. 

'Ανσφέρομεν προς τούτοις τόν βασκερ-
βίλον, περίφημον ' Α γ γ λ ο ν τυπογράφον, 
τβλιυτήσαντα τ ω 1775, όστις ύπήρξεν ό 
σχεδιαστής, ό χαράκτη; xaì ό χύτη; συγ
χρόνως τ ω » χαρακτήρων, ού; μετεχβ'.ρι-
ζετο. 

[{ai ταΰτα ώς πρός τά τυπ&γραΦείε 

και τού; τυπογράφους. Νυν δέ ολ ί γα riva-
περί τής τέχνης. 

Έ δια κινητών χαρακτήρων τύπωσις 
γίνεται δια χωριστών κινητών ψηφίων, ε. 
νουμέ'ων ούτως, ώστε νά σχηματισθώοι 
διαδοχικώς λέξεις, στίχοι, σελίδες. 

Ή ύλη.τών χαρακτήρων τούτων είναι 
κρδμα έξ 8 0 μερών μολύβδου και 2 0 
στίμμεος· το τελευτσίον μέταλλον προσ
τιθέμενο"* είς τόν μόλυβδον παρέχει αύτφ 
{κανήν στερεότητα. 

Παράγονται δέ οί χαρακτήρες χυνομέ-
νου του χεχωνευμένου κράματος εις τυτον 

' σχηματίζοντα είδος επιμήκους σωληνί-
σκου· έ ' τω μυχώ του αωλήνος τούτου 
τίθεται μήτρα αναπαράγουσα πιστώς τό 
ύποτύπως κεχαραγμέ«ον γράμμα υπό του 
χαράκτου τών χαρακτήρων, όστις ίσχε-
δίασε πριν χαλύβόινον τόν άρχικόν τύπον 
του γράμματος. Δι' ενός μόνου αρχικού 
χαλύβδινου τύπου παράγονται πάμπολλοι 
μήτραι, αιτινες τιθέμεναι εις τό*· μυχόν 
τοΟ σω7.ήνος δύνανται νά δώσωσι τω oTOt-
χειοχύτν] μέγαν στοιχείων αριθμόν, 
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Τ ό π α ρ ε σ κ ε υ α σ μ έ ν υ ν ύπό τοΟ χ ύ τ ρ υ 

γ ρ ά μ μ α σ υ ν ί σ τ α τ α ι ϊχ δύο μ ε ρ ώ ν , l e έκ 

τοΟ γ ρ ά μ μ α τ ο ς και 2ον έχ χορμοϋ π ε π ) α -

τ υ σ μ έ ν ο υ , έ φ ' - ο υ τ ο γ ρ ά μ μ α σ τ η ρ ί ζ ε τ α ι . 

Τ ά σ τ ο ι χ ε ί α παραδ ίδοντα ι t í ; τ ο ύ ; έ ρ -

γ ά τ α ς τ ο υ τ υ π ο γ ρ α φ ε ί ο υ , ο ΐ τ ι ν ε ; δια , έμου-

σ ι ν α υ τ ά t i ; τ ά ς θ ή χ α ; τ ώ ν x α σ β ώ ν . 

Ό σ τ ο ι χ ε ι ο θ έ τ η ς ο υ ν α τ β ι να λ ά β η σ ι ο ι -

χ ε ι ο ί ί ε τ ώ ν 10,000 γ ρ ά μ μ α τ α κ α θ ' έ κ ά -

σ τ η ν . Υ π ο λ ο γ ί ζ ε τ α ι δέ ό τ ι κ α τ ά τ ά ς 300 

τ ο ϋ ε τ , υ ; ε ρ γ α σ ί μ ο υ ς ή μ ε ρ α ; ή δ εξ ιά τοΟ 

σ τ ο ι χ ε ι ο δ έ τ ο υ 6 ι α τ ρ ; χ ε ι χ α τ ά μ έ σ ο ν όρον 

J , 3 0 0 λ ε ύ γ α ; ί 

Τ ε λ ε ι - τ ώ ν τ ε ς λ έ γ ο μ ε ν ό τ ι ή τ υ π ο γ ρ α 

φ ία υπήρξε μ ία τ ώ ν σ ω τ η ο ι ω δ ε σ τ έ ρ ω ν α

ν α κ α λ ύ ψ ε ω ν τ ή ς ά ν θ ρ ω τ ο τ η τ ο ; , τ ό δ ' ό 

ν ο μ α τ ο ϋ Γ ο υ - ε μ β ε ο γ ί ο υ π ε ρ ι ε β ' ή θ η μ ν ή 

μ η ν ά γ ή ρ ω . Κ . . . 

Η Τ Η Σ ΕΚΔΙΚΗΣΕΩΣ 

Α Γ Α Λ Λ Ι Α Σ 1 Σ . 

Δ ι ή γ η μ α 

( Συνέχεια. ) 

— Κανένα ; . . . κανένα ; . . . . Άκ&ύβατ ι 

• Map'.7. ΈπΙ τοϋ παροντος δεν οάς ί η τ ώ πλεκί-

τερον. , . Γινώσκω οτι èva δέν είμαι ακόμη ά· 

; ο ; ΰμων. . , Νορ ί ζετε οτι δέν γινώσκω τον 

έ ιυτόν μΟΊ;. , Κψτ. μ<)δέν έ«ώπ;όν σα; . . 

I i i ; ΐϊαθε itXottSt*. . . ώραίί . . 'ΑΧλ' αίοθά-

veitai τ ό δάρρος νά γίνω ί Γ ύμά{ δ,τι δέν είμαι 

νΟν. . . Ο πβτιήρ uou βλέπων δτι ύποϊέρω ε-

νεκβ τοΰ ερι»τάί ιας άπετάνθ») προ; τον π α . 

τέρα ca;. ' ϋ πατήρ ϊ α ; οια τής απανΤΥ,σεώ; 

ί θ ω « > α ι τ ώ να ε/>οησ| — οπω; πράγμα

τι εχει, xaì οΐ ίω; ι ά , ώ ομολογώ — ότι ò l i ΰ-

μ « ί -ας i'i'«Yc< e Χ « α ι -ροτψώτερος τοϋ 

πτωχοΰ ΜίΓου, τής Σαύρας.. . Ό π α τ ί ρ μου 

ενόαιζεν δτ ι θά μοί σβέσιρ παοαν ελπίδα επα

ναλαμβάνω* μοι τού; λόγους τοΟ πατρός σ α ; . 

Είδα 5τ·. ό πατήρ οας είχε δίκαιον ά / λ ' ε ί π ο ν 

κατ 'εμα«τον—πρέπε*. ν « γ ίνω το ιοΰτο ; , ώ σ τ » 

*ά καταντά άδικο; Λ, παρά τον πατρό; τ},ς Μι-

ρίας άρν»ισις τί,ς μετά τ ί ; δυγατρός του συζεύ-

ξ ε ώ ; μου. "Κπαυια νά οάς βλέπω, δ ιότ ι δέν 

ί θ ίλον νά οάς έξιτ,γιίοω ακόμη τό άπόκρνρον τ/,ς 

καρδία; μου, έφοβούμην οέ μή συνομιλών με^' 

ΰ^ών διαφυγή λεξ'.ς τις ά/.ουιίως μαν τ ό έ'ρ<ο; 

τ ώ ν οδόντων μου. Δ ι ν ε κ ώ ς λοιπόν έ ικεπτό-

μτ,ν πώς νά γ ίνω άξιος υμών. Νέοι τινε; ετοι

μάζονται νά διέλθωοι τάς "Αλπεις άπερ/ό>ενο·. 

πρός εδρεσιν έργατίας . Άπε-ράσισα |λοιπόν να 

τους ακολουθήσω. . . Ώ ! βεβαίως εΐ>αι λυπ ί ) . 

ρόν νά εγκαταλείψω τόν πατέρα μου, άλλα δεν 

δϋναμαι νά « ρ ά ζ ω ά λ λ ω ς . . . Χάριν υ μ ώ ν , Μζ-

ρία, δπως δυντ,βώ νά σας αποκτήσω, καΐ τ ί δέ< 

θά έβυσίαζον έν τ ώ κ ό ο μ φ ; . . . Σας είπον π&ό 

μικροί δτι πρόκειται νά σας αποχαιρετήσω, κα': 

δτι ίοως τό χωρίον μ,βς έγκαταλεί-τω δ.ά π / ν -

τός . . . Κα*, τοϋτο άναμφηριΌτως Οά συμβή, 

Μαρία, &ι δέν ν.κ/ ίτω τάς καταδρομάς τ ή ; τ ύ -

χτ,ς. Α'ϋριον αναχωρώ. Ε γ κ α τ α λ ε ί π ω ιόν πα

τέρα μου, τήν γενέθλιον γήν μ ο υ . . . κ*1 υμάς... 

και αν δέν ^κατορθώσω νά επανέλθω υπερήφα

νος διά τ ή ν έπιτυχίαν μου, δέν θά έ π α ν δ ω 

πλέον δ , τ ι μοι ε?<αι άγαπητόν . . . ' Α λ λ ' δίϊως 

επ ι τύχω, Ιχο> άνάγκτ,ν ού μόνον νά βά; συλλο

γίζομαι ά - ) ώ ; > αλλά και νά τ ρ έ » ω αίαν τινα 

ελπίδα. . . Ή έλπΐςθά καθίστα έλαφράν πά ιαν 

έπίμοχθον έργασίαν μου κα'ι θά μο'ι έδιδε ού-

ναυιν εις πασαν θ>σία^. Τώρα καλώς εννοε ίτε , 

Μαρία, πόσον 6ά ήτο οκληρόν, εα> μετά τήν 

έργασίαν μου καΐ τοϋ; πολλούς μου μόχ 'η .» ; 

έπ'ι έ τ η , και ε :η πολλά, επιστρέφων, σα; εβλε-

πον εις τ ύ ; αγκάλας άλλου. "Αχ .' Μαρ!α, τοΰτβ 

δέν θά τό ύπέβερον / 

Έ σ · τ ι ίπι μικρόν έν σ .ντ, , - ιέζ 'ον τό στητοί 
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τ ο υ , διότι και μόνη ή ίδια τοιαύτης δυστυχίας 

τ ω άπέπνιγε τήν πνοήν. *U νεά.ας μάλλον ^έκ-

πλησσομένη, ήτέν ιζε μίτοι συγχύίεως, άλλ'άνευ 

ου, δτέ μέν τ η ν έκφρχστικήν τοϋλχλοΰντος 

φυσ'.ογνω;-»ίαν, ότέ δε την σκιάν της νυκτός } 

ήτις έξηπλοϋτο βαθ^τέρ* εις τον ορ ί ζοντα . 

— Τά v i μέ άγχπάτε δπο*ς έγώ σας άγα* 

πώ,'Μαρία, έζηκολούθησεν ό νεανίας, τοϋτο ουτε 

σάς τό ζ η τ ώ , ουτε τολμώ να το επιθυμήσω. . . 

Ή τρυφίρά σχ; ηλικία αγνοεί- ε τ ι τ ο ϋ ; παλμού; 

του έρωτος. . . Ά λ λ έν ονόματι τών άγαπ/ ιτών 

ά^αμ/ήσεων τ ή ; τρυφερά; ημών ηλικίας, έν ο -

νόμχτι του Θεοΰ καί της άειπαρθένου, σας πα_ 

ρ α χ α λ ώ , Μχρία, νά μη άγχπήσητε άλλον . " Ο . 

τ « ν δεν θά είμαι πλέον έδώ, ένθυμήθητε ο τ ι 

προσ»ίρουσα εις ά/.λον τον ε ρ ω τ ά σ α ς , μέ φο

νεύετε. , Θ ί λ ω επανακάμψει κςιος ύμώ/, σα; 

τ έ ορκίζομαι" θά δύνασθε τ ό τ ε νά μ' ά γ α π α τ 6 

ά^ευ αισχύνης. Θά σάς κάμω έ γ ώ νά μέ α γ ά π η " 

σητε, σ ά ; το ορκίζομαι χχι τ ο ϋ τ ο ' ά λ λ ά . . . π ε -

ρ'.μείνατέ με, Ηχρίχ , περιμείνχτέ με επί του
λάχιστον έτη ..Βΐσθε δέ τόσω νέα. . Τί είναι Ί\ 

| τ η ; Τοϋ χρόνου τούτου παρερχομένου μένετε 

πλέον ελευθέρα. *Αν δέν επανέλθω, δηλοϊ δ τ 

απεβίωσα, η ό'τι ή τύχη δέν Οπήρξεν ευνοϊκή 

δΥ έμέ χα! επομένως εγκατέλειψα τ ή ν έ λ π ί δ α 

τ ή ; ευτυχίας μου . . Ά λ λ α προ τής ώρα- έκεί_ 

νης, δ ι ' εύσπλαγχνίαν, Μχρία, μή ρ ε Χα,ταστή. 

σητε δυστυχή, μη ένώσητε μ ε τ ' άλλου την τύ-

χ^,ν σας, . . Μαρία. . . είπατε μοι, μοί το ΰπό-

σχεοθε ; 

Ιϊίχε λάβει τήνχεΓρα τής νεανίδος καί εθλι-

βεν αυτήν ίσχνρώ; μ ε τ α ζ ύ τών χειρών τ ο υ , ένώ 

οί οφθαλμοί του παρακλητικοί τεροι τής φωνής 

του καί των λόγων του εζιίτουν νά εΐσδυσωσιν 

είς την ψυχή ν της νεάνιόο;, ήτις έ;η*ολούθει 

έχουσα φυσιογνωμίαν δηλωτικήν ε κ π λ ή ξ ε ω ς , 

άν όχι δυσαρέσκειας. 'Ii Μαρία άπέσυρεν ήούχωί-

τήν δεςιάν τ η ; άπό τών χειρών νοϋ Μχζου, κ«1 

δ ι » τόνου ανωτέρου τής ηλικία; τ η ; τ ώ είπι. 

— Αχούσατε , Μάζε . "Αμήν τόσω μακράν 

του να περιμένω τ ο υ ; λόγους τούτους, ώ σ τ ε δ ι α -

τ ε λ ώ εις σύνχυσιν . . . Σα; επαναλαμβάνω δτι 

παιδιόθεν σας έθεώρησα ώς £ji τών π ι σ τ ό τ ε 

ρων μου φίλων, αϊ αναμνήσεις μου Si Ójv δύναν

τα ι νά έξαλειφθώσι πλέον. . . Ά λ λ ά νά σας 

νυμφευθώ / , . . σας ομολογώ τήν άλήθειιν, ου

δέποτε μοί επήλθε.· ή ìòix, το νά σκεφθώ δε 

περί τούτου τ ό σ ω αιφνιδίως, δεν δ ύ ν α μ α ι . . . 

Έ π ε ι τ α , μάθετε δτ ι έ γ ώ συνείθισα νά είμαι ει

λικρινή;, σεις εΐσθΐ λίαν μελαγχολικός και π ο 

λύ εχθρό; τών άνθρώπω», έγώ αγαπώ τήν εύ-

θυμίαν, τ ή ν συναναστροφών τ ώ ν φ Α ω ν μου και 

τ α ; μετά τών γειτόνω-· συνομιλίας τ ή ν έσπέραν.. 

Παιδιόθεν έσυνειθίζετε σεις νά όργ·.ζησ(/ε δταν 

μετέβαινον νά διασκεδάσω έπ ' ολίγον μετά των 

συντρόφων μου. , Φ χ ν τ ά ^ η τ ε λοιπόν ά ν γ ί ν ω -

μεν σύζυγοι ! Κ χ ί έπειτα, σας το λ έ γ ω χ,αθχ-
ρώς, το φ.λέκδιχον ιδίωμα σας δέν μοί άρέσχει 

ποσώς. 

— Μαρία! Γινώσ/.ετε τ ί με κ α τ έ σ τ η σ ε με-

λαγχολιχον, ίδιότροπιν χχι φ-.λέχδι,χον; ή δυσ

τυχία μου. Κ α τ α σ τ ή σ α τ ε με εϋόαίμονα διά τοϋ 

t ερωτός σας και θέλω έξ ολοκλήρου μεταβληθή . 

Δέν έχετε ή νά μέ δ ι α τ ά σ ε τ ε , καί ούτω θά 

δυνηθήτε νά ρέ ρε ταβάλητε κατά το δο-

χοΰν. θ ά γείνω οίος επιθυμείτε τ ό τ ε . 

"Π νεανις έχίνησε τήν κεφαλήν. 

— Α ύ τ * είναι καλά νά λ έ γ ω ν τ α ι . . . 

Ό Μάζος προύχώρησεν ε< βήμα προς αυτήν· 
μεθ'ορμής κατά το φχινόμενον απειλητικής . 

— Ά χ ! λοιπόν δέν θέλετε \ά μοί ΰπο-
σχεθήτε 8,τι σας ζ η τ ώ ; 

Ή Μαρία ώπισθοχώρησεν ολίγον χαί διά τοϋ 
αυτού σοβαρού τόνου. 

— Ό / ι , Μάζε, δέν δύ/αμαι νά σά; υπο
σχεθώ. Ό τ α ν δέν αγαπά τις τινά δέν δύναται 

νά τ ω υποσχεθίί έ ρ ω τ α . 

Ό δυστυχής νέος ώχρίασεν, έκλινε τ ή ν κε

φαλήν χαί έξέπεμ.ψε στοναχήν , δμοιάζουσαν 

μυχηθμόν. 

φ ίβ 
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Αυτή έξηχολούθησε. 

— Δέν λ έ γ ω δτ ι εν τ ω μέλλοντι δ έρως 

ούτος δέ* δύναται νά μοι φχννϊ αρεστός, άλλα 

πώς θέλετε ΐ ' α άπό τοΰοε συνδεθώ μεθ' Ομών 

άνευ λόγου ; 

Ό Μχζος ανήγειρε ζωηρώς τ ή ν κεφαλήν κ » ι 

δ·.' οφθαλμών θηριωδώ; άκτινοβόλων, δι* ό5όν -

τ ω ν συνεσφιγμέ-ων είπε, 

— Α γ α π ά τ ε άλλον λοιπόν ; . . Ό ! είπατε 

μοι τ ο , Μαρία. . . 

— Ό χ ι , άπνίντησιν ή νεάνις διά tóvoj π λ ή 

ρους ειλικρίνεια; καί σ υ σ τ ο λ ή ; . "Αν τοϋτο συνέ

βαινε, δέ^ θά ήτο ούσ'.ολον νά σας τα ές ' .μο-

λογηθώ. Ά λ λ ' ουτε άληθέ; είναι, ουτε φ;ονώ 

ίίτι δύναται νά σνμοη έφε;ής. Έάν σεις ist-

οτρέψητε οΤ.ο; λέγετε δτι προτ^θεσθε νά έπι-
σ τρεψητε, τ ό τ ε . . . τότε πλέον. . . 

Ό Μάζος, ώς άνήρ βλέπων έπίρχομένην εύ 

τυγ ίαν , ·?|ν ουδέ κ α τ ' δ ' » ρ περιέμενιν, ένηγχα-
λίσθη τήν ώχράν ταύτη* τ ή ; έλπ ί ία ; α/.τ ί να . 

—• Τούτο με άρχεί, Μχρία. . , τ ή ε ί π : . 

'ϋχούσθη τ ό τ ε μακράν φιυνή καλούσα τήν 

Map (αν. 

— " Α ! είναι ó Σεβχστ'ανο;, δττ ι ς-ερχετα. 

Γητών με, είπεν ή vtávt; άαοσυρθεί σα κιΐ πα-

ρατηρήσασα μακράν. "II ! Σ ε β ι σ τ ι ι ν έ , ίφώνησε 

τώρα καί αυτή , είμαι έδώ. 

Ό Μάζος έπλησίασε τήν Μχρίχν xai ενώσας 

τ ά ς χείρας ε ί τε μέ φωνήν σιγαλήν, αλλά παρα 

χ λ η η χ ω τ ά τ η ν . 

— " O r a / έ ν ώ δέν θα ήμχι π)έθ'·> έ δ ώ , μέ 

μντ,ίθε έ μ ο ϋ κ ά ι ο τ ε , μή λησμονείτε ότ ι ή χαρ 

δίχ μου εσεται άείποτε μεθ' ΰ^ών χαί σχέφθηΤί 

ότι έν ταίς χερσί σας κρατ=ΐτε τήν τύχη ν μ ο υ . . . 

— Σίγα , εϊπε ζωηρώς, άλλά χαμηλ ιφώνω; . 

ή Μχρία. Ό Σεβαστιανός πιθανόν νά σα; άκούση. 

Τ ω όντ ι , ε ί ; Ολίγων βημάτων « « ό σ τ α τ ι ν διε-

χρίνετο ή οχιά παιδός, χωρ'.χήν γέροντος ένδυ-

μασίαν, χονδροειδου; καί βλαχώδους. 

— Ί ΐ δ ώ ει.αι ή Mapía ; ήρώτησεν ό Σε
βαστιανός προσελθών. 

Ν'αί / . . . Ή μήτήρ μου σ' έστειλε ; 

— Βέβαια ! . . Mai ε ί π ι νά μή σργοτ.ορή-

GT,; πλεοτερον, νά νχο'. ο ώ ι η ; τήν υδρί ιν , δπως 

τήν φίρω ενώ χαί να έ/Or,; εις τ ή » οίχίαν, διότι 

δ κύριος εί·αι εκεί χα'ι ζ η τ ε ί να σέ ί δη , χαι νά 

πίτ, εύ/αρίστως ποτήριον πηγαίου ύδατος, Οπερ 

τόσον τ ώ αρέσκει. 

Τότε περετήρ/,σεν όπισθεν της Μχρίας σ χ ι ά ν 

άνδρας xai ώιιισθοχώρησεν έκπληκτος. 

— Οϋ / τις εί ·αι εκεί ; 

— Μή φοβού, είπε/ ή Μχρία γ ελώσα ' ω ρ α ί 

ος xa6a.h¿¡iOQ είσαι, v i φοβήσχι «χόμη χαί τ άς 

σκιάς ! À i ν βλέπεις δτ ι εί^αι ό Μάζος ; 

Ό Σεβαστιανός έπλησίασεν αυ3ις, άλλα μ ε τ ά 

πολλής Οπονοίϊς παρατηρών. 

* Α ! " Λ ! ό Μάζος ! ή Σαύ^α ! 
Γάΐίαρε ! είπεν ό Μάζος όργισθί'ις xai 

σ'^οδρως ώίήσας τον Σεβχστιχνόν. 

— Ώ . ' Ώ ! έφώνησεν ό χωρικός λαμβάνων 

θέσιν αμύνης, θ ίλε ις ν » παίξη; μέ τάς χε ίρα; 

Χ4ριε Σαύρα ",Βΰχαρίστω; δ έ χ ο μ α ι . . , 

Κ,αΙ τ ω όντι", τα χονδροειδή xx l νευρώδη 

μέλη τοϋ Σεβαστιανού, xaÍTot νεωτέρου, π « ρ α -

βαλλόμενα προς τ ά τοϋ Μχζου, ^οϋδεμίαν ά-

φινον άμφ.βολίαν περί του αποτελέσματος τοϋ 

άγώνο; , ά λ λ ' ή νεάνι; παρεμβάσχ. 

— Ί ί λ χ λοιπόν, Σεβαστιανέ, μή λέγεις χχί 

μή χάμνεις τάς συνήθεις ανοησίας σον'λάδε τήν 

ύδρίαν χαι άγομεν οϊκαδε. ; 

Ό Σεβαστιανός ύπήκουτε χαί λαβών τήν 

ύδρίαν εκίνησε προηγούμενο; τνϋ Μχζου χαί, 

τής Μαρίας χαι όδεύων εύθυ προς τήν οίκίαν. 

Οι δύο νέοι πορευόμ3νοι παραπλεύρως συν-

δ ιελέγοντο χαμηλο'ρώνως μέχρι τής εις τ η ν 

οίχίαν τ ή ; νέας άφ ίξεώ; τ ω ν . 

— Μ »ρ'·α, είπεν ό Μαζος, στάς αίφνης. ' Κ ν -

θυμείοθε 'όιο. απόψε σά ; είπον ; 

Ή τρυφερά τ ή ; νεάνιοι; καρδία δέν ήόύνατο 

βέβαιη νά βλέπη τ ο άγνόν αίσθημα τοϋ Μ ά -

ζου, ά^ευ οϋδεμιίς συγχινήσεω;' ή ίδεα ό τ ι 
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ούτος ήτσιμάζετο v' άπέλβη μακράν της χώρας, 

εις ζένας πόλεις, [,£ τόν Χίνδ^νΐν va μή έπα-

νέλθη πλέον, ΐήν έλύπει πολύ - ένόμιζε σκληρόν 

ν ' άρνηθτ) κατά τήν ύπερτάτην εκείνη/ σ τ ι γ 

μήν τοΰ αποχωρισμού παρήγορων τίνα λέξιν τ ω 

δνστυχεί έκε^ω. 

— Ναι , θά τα έ-θυμούμαι, άπτίντησεν αύτω 

δια φωνής ερατμιωτε';.ας, xal θέλω παρακαλεί I 

ι ό ν θεόν υπέρ της έπιτυν-ίας χαΐ τ ή ; ευδαι
μονίας oaf. 

Τ ό πρόσωπον τον νεανίου ελαμψεν εξ άνεκ-
Άα/ήτου χαράς. 

— Ευχαριστώ, Μαρία, ευχάριστο") I 

Κβΐ Γ'αοε τήν χεϊρα αυτής, ην εθ/Ίψε καί 

ϊθώπευσε μετ ' έρωτος άφατου, ^ροσβλέπων αυ
τ ή ν εις τα όμματα μ ε τ ' εκφράσεως εύγνωμο 
ούνης και αγάπης ατελεύτητου. 

'U 51αρία έφερε δακτΰλιον άργηρούν εις £»α 

τ ώ ν δαχτύλων της , δώρον τοϋ ^αναδόχου της. 
Τ α τ ο δρως ολίγον ευρύ δια τον δά/.τυλόν της 

χαι ευκόλως έξήρχετο.^ Ό Μάζος ακουσίως κα'ι 

ένω τ ^ έθλιβε τήν χείρα, ησ6άνθη τον δακ-τύ· 

λιον χαταπεοόντα επί τ ή ; παλάμη; τ ο « χαΐ 

έλαδεν αυτόν. 

Ή νεάνις έζήτησε νά τον άναλάβη. 

— Ά τ υ χ η νέε ! ε ί τ ε* Ι~.(ΐ :«. Τις οίδεν 1ν 
θα τόν έπαν ί ίω ; 1 

Και ά -ουά ;ασα τ ο ρέον δάκρ> τ ω ν οφθαλ
μών της , είσήλθεν εις τήν ο'κίαν, èv $ είχε / ή -

δη εισέλθει δ Σεβαστιανός χαί έν ή τήν περιέ· 

μενε* ό ανάδοχος τη.-, ίδιοκ-ήτης του υποστα

τικού χ. Προνετης. 

Ο χ. Προνέτης έκάθητο άναπακτικώ; i»\ ά · 

χυροποιήτου 'θώκου. Ή ύψις του έδείκνυε πάν

τοτε δτι ην ευχαριστημένο:. Είχε παρειάς 

στρογγυλά; και ευσάρχ,ους, οφθαλμού; ευθυμία ν 

δϊΐλούντας και στόυα πρόθυμον έκάοτοτε εις μει

δίαμα. Ίΐ φιλοσοφία τοϋ βίου του ητο νά ζ ή 

δπω; κάλλιον ήδύνατο, και ν ' άφίνη τους άλ

λους νά ζώσιν ά 'ευ τ ώ ν παρενοχλήσεων ή τ η ; 

παρεμβολής τ ώ ν προσκομμάτων του. Δεν ήγάπα 

τάς δ·.ενέςε·.ς και ουδέποτε συνεζη 'ε ι . Ό τ ε 

λευταίως λαλών αύτώ τ ώ διωχέτευε τήν γνώ-

μην του, ήτις έμε·/ε παρ' αΰτφ αναλλοίωτο.-, 

ά/ρις ου έτερος τ ω ώμίλει αντ ιθέτως. Ή μό.η 

του μανία — μανία ά θ ω ο τ ά τ η — ή το νά προ-

βλέπη τ ά πάντα, να προφητεύη κερί πάντων 

/.ai, . , νά μή μαντεύη ποτέ ! Ί ΐτο άγαμος καί 

— "Οχι , όχι, αφήσατε με τον, είπεν ó Μά 

ζ 

α ν ε υ σ τ ε - ώ ν σ ι ι γ ^ ν δ ν . Ί Ι γ ά π α τ ή , Μαρίαν ώς 

*ό-ην του . 4·.έμε«»ν έν τ η πάλει, άλλά τό θέρος Joe, παρακλητικώς. Ό δακτύλιος οδτο; θά μοί V\ ' "' 

ίναι λείψανου πολύτιμον. θά μ : έ ν ™ , , δπως ** τ < ? XW?'V> é ' 8 » , εκτός τοΰ 
σταηκου του έμισθωθέντος Τω πατρί της Μ α -ά ν τ λ ώ θάρρος καί ούναμιν... "Ω ! είμαι λία* 1 

βέβαιος δ η θί μοί φέρη τήν ευτυχία/. 
Ή Μαρία δέν ά ν τ έ σ τ η . 

— Χαίρετε, Μαρία, είπε τότε θλιβερώ;, έσ

χατων 'fopi* θλίψας ισχυρότερο-/ τ ή » χείρα τ η ; . 

Προς θεού .' μή λησμονήσητε όσα σας εϊπον J 
Καλώχ νά έπανίδωμεν αλλήλους μετά εξ ε τ η . 

. . . . ή ποτέ / 

Καί χωρίς να περιμείνη άπάντησιν , θλίψις 

έν τη ν. ε 'Ρ' τ ^ πολύτιΐΛον εχέγγυο*, απήλθε 
ίρομαίως. 

'11 Μ ρ.α συνώδευοεν » ό τ ό ' / ί α τοΰ οφθαλ* 
μού, ύγροΰ έκ δακρύων. 

ρίας, εΐχεν ϊδιον οίκον, τόν άριστον τοΰ χ ω 

ρίου. Τήν έσπίραν καθ' ήν άρχεται ακριβώς > 

διήγηβίς μας ó κ. Βερνάρδο;, προτιθέμενος νά 

μεταβή εις τήν πόλιν, ήλθεν εις τό δ π ο σ τ α τ ι -

χόν το* , δ,τως άποχα.ρετήση τ ή ν οικογένεια/ 

τ ώ ν εκμισθωτών τον . " Ι ίρξατο δέ ανησυχώ; 5.ά 

τήν αργοπορία* τής νεανίδος, ότε αΰτη χαρμό

συνος κα'ι ζ ι ·ηρα κατά τήν συνήθειχν, είσήλθεν 

ει; τήν οίκ'.αν. 

— ' ΐδού ή αγαπητή μον μ ικρ» , έρώνηοε 

γηθοούνκς ό · . Προνέττ,ς , όρέγων αΰτ·ή άμφω 

τάς χειρ·;· Κ ' · π»ϋ ί : ο λοιπόν ευ»; τοιρα, πο -
| νηρά μου ; 
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Ή Μαρία τ φ ώσε^ε τάς χείρα; τ η ; , έφ' ών 

•ύτο ; έπέθήιε δύι φ.λήματα. 

— Ή μ η ν εί; τήν π^,γή/, άπεκρίθη. 

Ό κ. Βερνάρδο; δ ι ά χ υ τ ω ν αυτήν , 

—• L5î£; συνομίληχας χαι έμεινες πολυ λ ο . 

γοϋσχ ρ ε τ ' α υ τ ώ ν . Τ ί σσί είχον ε ιτε ΐ , Μ α γ δ α - I 

>ηνή ; (κ*Ί εστράφη πρός τήν μητέρα τής Μ α 

ρίας). Είμαι βέβαιος δτ ι τήν έσπέραν δλ ι ι α·! νε

ανίδες ε"χουσι συνίντευξιν έν τίί πηγή και έχει 
λέγουν, λέγουν και λέγουν 

Ό Ιάκωβος , δ πατήρ τ?,ς νέας, είπε τ ό τ ε 

προς τήν κόρην του &V αύιΤ^ρού ύφους, 

— Τούτο δεν μο'ι άρέσ-csi ποσώς, Μαρία. 

— "Ίιλα, Ι λ α , έσπευσε νά πρόσθεση ό Γ Ι Γ ο . 

ν έ τ η ; , δέν είναι δα κα'ι τ ό σ ω κακόν. Ό λ ί γ η ι ιο -

/υλογία κάμνει χαλό» ει; τάς νέας. Δέν εχει οΰ-

τω, πονηρά μου ; 

— Άλλα, ανάδοχε μου, εις τήν πηγήν ου

δεμία υπήρχε νεάνις. Μόνη εγώ ήμην. 

— Α λ η θ ώ ς ; έφώνηιεν ό καλός Βερνάρδος 

άνοίγων πλειότερον τούς όφθχλμούς. Π-ρίεργον ·' 

μονή εις τήν π η γ ή ν . . . άλλα μέ κάποιον θα ί 

σο , . , Ό ! Ό ! δεσποινίς. . . μέ κανένα νέον 

ΐ σ ω ; ; 

— Na l , κύριε, άκήντησε σταθερώς ή Μαρία. 

— *Ε ! Κ ! βλέπετε λοιπόν άν μαντεύω ! ε ϊ · 

π :.ν ό ανάδοχος θριαμβευτικόν τοζεύσας βλέμμα 

siti τοΰ ' ΐαχώβου. 

—- Με νέον I . . είπεν δ πατήρ τής Μαρίας 

μεθ' υφου; σχεδόν όργ(λου. Τ ίνο ; ; 

— N a l , μέ ποίον ; ή-.ώτησεν ό Βερνάρδος. 

Στο ιχηματ ίζω δ:ι τ ο μαντεύω· θά είναι βέβαια 

ό υιός τοϋ μύλωθροϋ τοϋ γε ίτονο», όστις , ώς έ-

νόησα ήδη, σέ έπήρ' από κοντά . . . . 

— Ο υ χ ί , χύριε, δέν ήτον αυτό ; . . . *Ητον 

ό ΜάΓος του Ιερωνύμου. 

*0 Ιάκωβος ήνοιζε πλειότερον τα βλέφαρα 

καί μέ τόνον διισμενή ε ί τ εν , 

— » Λ ! Ô Μ ά ζ ο ; . 

Ό κ. Προνέτης δ·.' επινεύιεω; συνώδευσ» τήν 

έκφώνησιν τοϋ πατρός τ ή ; Μαρίας. 

— Ό μικρός έκεϊνος Μάζος , εϊπεν, δστις 

ήρχετο παιδιόθεν καί μοί έκλεπτε τ ά χάρυχ 

κτυπαν αυτά διά λίθων έπί του δένδρου ; Ù 

άσχημος εκείνος ώς πίθηκος, ό καλούμενο; 

Σ α ύ ρ α ; 

Η Μαρία έποί/ισε καταφατιχόν νεομα. 

— Και τ ί ήθιλεν ; ή ρ ώ τ η σ ϊ ' ή Μαγδαλινιί 

Ι — Ναί , ηρώτησε μεγαλοπρεπώς ό Βερνάρ

δος, τ ί εζήτει ; . . . Στάσου, δ ιότι τ ό ε μ ά ν τ ε υ σ ι . 

. . Ό πατήρ του έζ^τει νά ευρη θέσιν τινα δ ι ' 

αυτόν, αλλ ούοε'ις τόν έδέχετο διότι είναι μοχ

θηρός νέος, κακόν υ π ο κ ε ί μ ε ν ο ν . . . . Θά έπόίει 

t ίσως νά λάβη έργχ;ίαν τίνα έν τ ω ΰ π ο σ τ α τ ι κ ώ 

τ ο ύ τ φ κα'ι ήλθε νά σ υ σ τ η ^ εις σέ. 

' — Ό χ ι , κύριε, είιεεν ή Μαρία. Τ Η λ θ ε νά 

μέ αποχαιρετήσω π?1ν ή απέλθει εις Γ α λ λ ί α ν , 

δπο.1 αυριον αναχωρεί προ; ευρεσιν τ ύ χ η ς . 

— Είναι δυνατόν ! είπεν ό Προ<έτης. 

— Τ ω όντι , απέρχεται εΐ; Γαλλίαν ; ήρώτη-

σεν ό ' ΐάχωβος. 

— Σας λ έ γ ω δτι αδριον λίαν πρωΐ αναχωρε ί 

— Κάμνει καλά, είπεν ό πατήρ τής Μαρίας . 

— Βεβαίως, κάμνει καλά, προιέθηκεν ό Βερ

νάρδος.Ορό ήμερων τόε ιχον προειπεΐ, δτι επί τ έ 

λους τοιαύηιν θά ή^ολοΰθει δ δ ό \ . Σέ τό έλε
γ α , Ι ά κ ω β ε , ή τοϋ φαρμακοποιού; Λεν ενθυμού

μαι τώρα, άλλά τ ό ε ί π ο ν . , . λοιπόν αναχωρεί 

. . . Και τ ί θά χάμη εις τ ή ν Γαλλίαν ; Αυτό; 
δέν είναι ικανός δ·.ά τ ί π ο τ ε . 

— Τί θα κάμη δέν μοί είπεν, απήντησε ν ή 

Μαρία, άλλα ώρχίσθη δτι δέν θα |έπανακάμψ/ι 

εις τ ό χωρίον άν δέν εύρη τύχην . 

— Καλά, είπε γελών ό Βερνάρδο;. Τ ό τ ε έ σ -

μέν βέβαιοι δτ ι δεν θά τόν επανείδωμεν πλέον. 

Ώσαΐαν τύχην θα κάμη ό ανίκανος αύ;ός ! . . . 
— 'Βχε» πνεύμα, είπεν ή Μαγδαλινή. 

— N a l , προσέθηχεν ή Μαρία, κα'ι ουδείς i · 
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μαθε ταχύτερον αυτοϋ và ά/αγινώσκη, να γρά 

φη καΐ νάκάμνη λογαριασμούς. 

— Μπα ! και είς τ ί θα τ ω χρησιμςΰση ή 

παιδεία τ ο υ ; Καλλίτερον να εχ(ΐ νευρώδεις βρα

χίονας. . . Ά λ λ ' έ*βτω· άφίσωμεν τον κύριο ν αυ

τόν Μάζον, διότι δεν μ' ενδιαφέρει ποσώς. . . . 

Συ έν τούτοις, Μαρία, δεν μοί έφερες ποτήριο ν 

ύδατος, άφον προσφάτως ήντλησες αυτό, 

— Έ ν ε τ ε δίκαιον. Πηγαίνω να το φέρω ά-
μέοως. 

Και ταχέως έπανέκαμύε κομίζουσα το υδωρ. 

Ό Βερνάρδος έπιε το ύδωρ εκείνο μέ πόθον 

οπαδού του Νώε , έχοντος εν χερσι φιάλην οίνου. 

Θέτων 2ε tè ποτήριον έπί του δίσκου, δν ή Μα 

ρία έκράτει, έρριψε βλέμμα τυχαΐον έπί τϊίς 

χειρός της νεανίδος, και τιαρετήρησεν ότι το δω 

ρηθέν παο' αΰτοΰ τ$ άναδόχω του δακτυλίδιον 

δέν ΰττήρχεν. 

— *Ω 1 Ώ ! έφώνησε πάραυτα. Τί έκαμες 

λοιπόν τ ό δακτυλίδιον, όπερ σοΙ έδώρησα ; 

Ή Μαρία ήρυθρίασε με'χρ'.ς ώ τ ί ω ν και ήγνόει 

τί ν ' απάντηση· ά λ λ ' ó καλός Προνέτης δέν ά~ 

φήχεν αυτήν έν τ η αμηχανία της. 

— " β ! το μαντεύω / Το έ χ α σ ε ς / Λεν έχει 
ο δ τ ω ; 

— Nal , κύριε . . . Τ /3το ολίγον ευρΰ καΐ . . . 

— Πώς ; ΰπέλαβεν ή Μαγδαλίνή, απώλεσε; 

τόν δακτύλιον 8ν eoi έδώρησεν ó Κύριος ; 

"Ελα τώρα ! μη την έπ ιπλήξητε , ά ν τ ε ί · 

πεν ò Βερνάρδο;. Τά προείδον εγώ ότι θα τ ο 

χάση. Ό δάκτυλο; τ η ; επλεεν εντός αυτού . . . 

Άλλα δέν ήλθα δια τούτο έδώ" ήλθα να σα; 
αποχαιρετήσω και ε γ ώ , δ ιότ ι αυριον αναχωρώ, 

ουχί όμως μακράν, ούδ' όπως μή επανακάμψω 

πλέον, καθάπερ ó πτωχός εκείνο; Μάζος. Με

ταβαίνω είς τήν πόλιν και ελπ ίζω δτ ι ó πατήρ 

σου θα σέ άφήοη κάμμίαν ήμέραν να έπισκε-

φθϊίς τόν άνάδοχόν σου. 

Οΐ χαιρετισμοί ύπήρξχν άμφοτέρωθεν εγκάρ

διοι καί μακροί. Ό κ. Προνέτη; άνεχώρησε συνο

δευόμενο; ύπό του Σεβαστιανού, διότι ή νΰ ; 

ήτο -προκεχωρηκυΊα χαί α ί οδοί έρημοι, καίτοι 

δε ουδείς ΰφίστατο κίνδυνος, ό Βερνάρδος, όστις 

δέν είχε κ^ρδίαν λέοντος, προετίμα νά διέρχη" 

ται τήν όδόν έ\ συνοδεία μάλλον. 

Ά λ λ ' ό Σεβαστιανός δέν ή:ο ό κατάλληλος 

δπως σ^οδεύστ, άνθρωπον φοβούμενο1/. Προη-

γ ε ϊ τ ο μεν αυτός κρατών άνημμένον φανόν, ά λ λ ' 

ϊΐς τήν συνάντησιν της πρώτης σκιά; ί τ τ α τ ο 

κα! είς τό άκουσμα του ά9ωοτέρου κρότου έ

σπευδε περίτρομο; πρό; τόν χυριον Προνέτην 

λέγων , 

— θεέ μου ! κάποιος είναι Κ ά τ ι τ ι 
είναι βέβαια έχει.. . . 

Ό χ. Προνέτης εφοβεϊτο τ ό τ ε χαΐ αυτός και 
ήρώτα τρέμων , 

— Που ; που ; Πϊϊος ε ίναι . . . 

Ά λ λ ' ε ίτα, όταν ό Σεβαστιανός,κάλλιον ί δών , 
ελεγεν, 

— " Α ! είναι δένδρον χαταπεσόν χθες συνε
πεία του άνεμου, η 

— Ά 1 είναι γ λ α ΰ ξ , ήτις εφυγεν από τ ό 

δένδρον εκείνο κρώζουσα, 

Τότε ό Προνέτης άπωθών αυτόν, τόν έπέ-

πληττεν έπι τ5) δειλία του ! 

— Ζώον ! τ ώ έλεγεν, είναι δυνατόν νέος 
τ ό σ ω εύρωστος νά φοβήται και αυτούς τους ψ 'λ-
λους ; 

Ά λ λ ' ό τ ε έπλησίασαν είς τάς πρώτας του 

χωρίου οικίας, άλλος τρόμος περιέμενε του ; γεν

ναίους ημών συνοδοιπόρους. 

Όλι ' γα βήματα μακράν της εισόδου του χω

ρίου υπηρχεν οικίσκος έν ω χατώχει άνθρωπο; 

τ ις , ό πλουσιώτερος τοΰ χωρίου, χαί έκράτει 

είς χείρας του τήν τύχ/·,ν δστις τ ή ν εύδαιμονίαν 

πολλών οικογενειών. Ούτος ήτο ό τοκογλύφος 

Γρήνδας. 

Έ ' πολλοίς μέρεσΊ της ημετέρας χώρας ϋ -

πάρχουσιν αί χοινωνιχα'ι αύται βδέλλαι, αΐτινις 
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μέ τό χρήμα εν χερσιν είς μέρη όπου άχρηματία 

επικρατεί , επωφελούνται τής άνεχείας τ ώ ν ά-

τ υ ν ώ ν , χαί έπί τόχω ΰπερόγχω δανείζ'-υσιν αύ-

τ ο ϊ ς , δπως οδτω ροφήσωσι τόν ίορώτα αυτών 

χαί τ ό α ί μ α . Του; τοιούτους τοκογλύφου; δυνά

μεθα νά παρομοιάίωμεν πρός άράχνας υφαινοΰ-

σαςτόν ΐστον ι ύ τ ώ ν είς μέρος χατάλληλον, ίνα 

συλλαμβάνωσι πάσας τάς διερχομένας μυίας. 

Ό Γρήνδας « τ ο μία έκ τ ώ ' ώς είρηται α 

ραχνών. Τό αίσχρόν δέ έπάγγελι ·* του έξήσχει 

μετά τέχννς , ήν άνήγαγεν εις τήν τ ελε ιότητα . 

Ό Προνέτης λοιπόν κ»1 ό Σεβαστιανός εϊχον 

φθάσει είς τό δψωμα τ ό δεσπόζον τοΰ οικίσκου 

τοΰ τοκογλύφου, οπόταν εις τ ό άκρον ατραπού 

φερούσης είς αυτόν, ηχούσαν πνοήν άνθρωπου 

ίσχυράν, όμοιάζουσαν στεναγμόν ΧΑΊ διέκριναν 

άντιχείμενόν τι χινούμενον. 

Ό Σεβαστιανός δέν έφυγε, διότι ό φόβος πα

ρέλυε τους πόδ>; του . 'Βρρίφθη όμως τρέμων 

έπι τοΰ Προνέτη, όστις ετρεμεν επίσης, άλλ ' 
όστις έτόλμησε νά φωνάξη . 

— Τίς είναι ; τ ί τρέχει ; . . . . 

Rai έφάνη τ ό τ ε εξερχόμενη έχ της ατραπού 

επί της μεγάλης όδοϋ ή οχιά άνθρωπου, ητ ις 

εις τ α όμματα τ ω ν οδοιπόρων μας έφαίνετο γ ι 

γαντιαίας έχουσα διαστάσεις. 

Ό άνθρωπος οδτος έπλησίασε του ; δύο τ ε -

τρομασμένους και δι ' ύφους λίαν φιλήσυχου και 

μάλλον έμφαίνοντος λύπην, τοις είπε. 

— ' Κ γ ώ είμαι κ.Προνέτη, είμαι ό Ιερώνυμος. 

— *Α ! Ά ! είπε τ ό τ ε χαθησυχάσας ό Βερ

νάρδος, σεΐς είσθε;,οας αναγνωρίζω πληρέστατο! 

' Β παρουσία σας έν τοιαύτη ώρα και τ ό σ ω αιφνι

δίως, έκαμε τον άνόητον αυτόν νά τρομάξη . . 

θάρρος, ανόητε, είπε στραφείς πρός τόν συνο-

δοιπόρον του, παϋσε να τρέμη; . Σύ φοβείσαι και 

τήν σκιάν σου αυτήν. Πάντοτε τό ελεγον ότι 

δεν είσαι άξιος Sia τ ί ποτε . . Έρχεσθε είς τ ό 

χωρίον, Ιερώνυμε ; 

— Jiaì, χύριε. 

— Καλά. Συνοόοιποροδμεν Ομού κατά το 

ύπόλοιπον τοίί δρόμου. . . Sì», Σεβαστιανέ ,ημ
πορείς νά έπανακάμψης είς τήν οΐχίαν. 

Ό vttp κό; δέν έιιερίμ.ενε ksI δεύτερον νά τ ω 

έπαναλ/,ί,-.ΰή ή δ ιαταγή, αλλά λησμονήσας νά 

εύ/ηθή Καί ?ϋτήν την κα)ήν νύκτα τ ω κυρίω 

βερνάρδω, ήρξατο τετραποδίζων ούτως ειπείν, 

όπως ταχύτερος φθάση είς τήν οίκίαν. 

— Τί ζ ώ ο ! ε ίπ·ν ό Πρίνε της μέ δφος συμ

παθητικής περιφρονήσεως Κατά την ηλικία/ 

του ήμεϊ ; δέν έφοβού^εθ* τ ίποτε και τώρα ε τ ι , 

γέρων ω ν , ουδέν φ/βοΟμαι. 

Κ α τ ά τήν σ τ ι γ μ ή - το,ύτην χα1, έτερα άνερά-

νη σκιά, ήτις ένόμιζες ή;ειδετο έπί του χορμοϋ 

παραπλήσιου δένδρου περιμένονσά τ ι , ό δέ Προ

νέτης έφώνησε φωνή τρεμούση. 

— θεέ μου ! τ ι είναι αυτό ; "Άνθρωπος χα> 

ροφυλακτών ! Ληστής τ ι , ί σ ω ς . . . 

— Ό χ ι δά ! είπεν ό Ιερώνυμο;, είναι ό νί-
ός μου Μαζος. 

— Ά ! ό Μάζος. Τ ω ό ν τ ι , αυτός είναι. Τ ό 

ήςεύρατε λοιπον_όπ σα ; περιέμενεν έν τή θέσει 

εκείνη ; 

— Ουχί, τόν ανεγνώρισα νϋν δ ιότ ι τόν ε ί ίον . 
Έν τούτοις ό Μάζος έπλησίασε. 

— Τι κάμνεις αύτοϋ ; *ή;ώτησεν αυτόν ό 
πατήρ τον μέ δφος βαρύ· 

— Ά χ / πάτερ, είπεν ό νέος συγκεκινημένη 

τ ή φωνϊί, σεις όπήγατε είς τοΰ κ. Γρήνδα, ?-
πως δανεισθήτε χρήματα, και τΙς οΐδεν έπί τ ίν ι 

τόκφ !.. . Καί τοΟτο πρός χάριν μου ! 

— Πώς το γινώσκεις : 

— Τό έμάντευσα. Mot είπατε ότ ι θά μοί 

δώσητε ποσότητα τίνα χρημάτων, κάγώ γνω

ρίζω ότι χρήματα δέν έχετε . Πϋϋ θά εΰρητε 

αυτά αν όχι παρά τ ώ Γρήνδα, . . Έλθών είς 

τήν οϊκίαν προ μικροΟ δέν σά; ευρον, και αμέ
σως ένόησα ότι μετέβητε παρά τ ω τοκογλύφε · 

— Βέβαια, ΰπέλαβεν ό κ. Βερνάρδος- άμα 

σέείόον τό ένόησα Ιερώνυμε. A i t ò ; ό καλός άν

θρωπος, είπον χατ έμαυτον, ΰπήγε είς τοΰ Γρήν

δα, όστις θά τόν φάγη μέχρι χοχκάλου. 

(άχολονθεί). 
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Ο ΥΠΟΧΘΟΝΙΟΣ ΣΙΔΗΡΟΔΡΟΜΟΣ 
ΕΝ ΛΟΝΔΙΝΩι. 

Έ ν τή άπεράντω εκείνη ,οϋ Λονδίνου 
πόλεΐ, έν τή πόλε· τών 3 περίπου εκα
τομμυρίων κατοίκων, έν τη" πσλει τή-'. 
πυρετώδους κινήσεως και -,ωής, δέν ήρ-
χουν αί χιλιάδες αμαξών παντός είδους, 
άλλ ' έπόθησαν καί υποχθόνίον σιδηρό
δρομου διατιτραίνοντα τ ά σπλάχνα τής 
πόλεως καί διερχόμενον ύπό τάςπολυ-
ανΟρωποτέρας οδούς του Λονδίνου. Ή 
ιδέα αύτη κατ' αρχάς έφάνη παράδοξος 
και εις αυτούς ετι τους "Αγγλους, οίτι-
νες είσίν έξωκεισμένοι πρός τάς εκτά
κτους και γιγαντιαίας επιχειρήσεις. Κε
φαλαιούχοι καί μηχανικοί όμως δέν κα
τεβλήθησαν ύπό τών σαρκασμών τοϋ 
κοινού. Τή 9 Ιανουαρίου 1863 ήνοίχ-
θη ή πρώτη αρτηρία τής μοναδικής 
ταύτης σιδηρά; όδοΰ, ήτις είναί εν είδος 
tunnel ή υπονόμου, λαβούσης τό ύπε-
ρήφανον όνομα «Σιδηρόδρομος τής μη
τροπόλεως» (melropel itan railway). Τό 
πράγμα προΰξένησε πάραυτα καί παν-
τσχού οίσθησιν χαί πάντες ανεγνώρι
σαν τήν χρησιμότατα Ιργου τοιούτου. 
Αί έργασίαι τότε εξακολούθησαν, χαί 
σήμερον αί ύποχθόνιοι άμαξοστοι/ίαι 
συναγωνίζονται επιτυχώς μέ τα omnibus 
'.τ - όδοΰ. 

'Π σιδηρά αύτη οδός έ'χπ περιφέρειαν 
ί αγγλικών μ.ιλίων καί διατρέφεται έν 
25 λεπτοϊς τής ώρας. Έστοιχισε δε 1, 
300,000 λίρας, ήτοι 32 1)2 έχατομ. 
φράγκων κα'ι τοϋτο διά τάς δυσκολίας 
ας παρουσίαζε τό έργον, ένεκα απέραν

του διχτύου σωλήνων ύόραγωγίων καί 
άποπατων ευρισκομένων ύπό τάς οδούς. 

Αί άμαςουτοιχίαι τοϋ σιδηροδρόμου 
τούτου διαιρούνται εις δύο. Εις κατ' ευ
θείαν, αναχωρούσας ανά πάσαν ώραν, 
κα'ι εις τακτιχάς,ίγγιζούσας είς πολλούς 
σταθμούς,εχουσί Α ' Β'. καί Γ . θέσιν xat 
είς πάντα σταθμόν λαμβανουσιν αέρα 

j έςωΟε'. Φωτίζονται άεννάως St* αερίου 
| φερομένου άνωθεν των αμαξών διά νέου 

είοικοο συστήματος έκ πλίνθων, εί; τρό
πον ωστε κίνδυνος ασφυξίας δεν υφίστα
ται, ή δ* υπηρεσία των είναι ακριβής καί 
τακτική ώς παντός άλλου σιδηροδρόμου. 

Ό ναύλος τής μεγαλητέρας αποστά
σεως είναι 6 πένναι, ό τής μίκροτέρας 
δέ 2, ήτοι από 36—12 εκατοστά τοϋ 
φράγκου. "Εννοείται δέ ότι αί Ο πένναι 
πληρόνονται είς τήν Α ' . θέσιν. Ή πρώ
τη αμαξοστοιχία αναχωρεί τήν 7ην ώ
ραν U . M . χάριν τής εργατικής τάξεως. 

Νϋν γίνεται σκέψις νά ένώσωσι τήν 
γραμμήν ταύτην μέ τήν τοϋ έ ξωτερικοϋ 
Τότε θά δυνάμεθα νά λαμβάνωμεν είση-
τήριον έκ ΙΙαρισίων, φέρ' ειπείν, διά 

• Λ ο ν δ ί ν ο ν, ό δ ό ν δ ε ι ν α, ά ρ ι θ-

ο ν οε ι ν α. 

ΑΝΕΚΔΟΤΑ ΠΕΤΡΑΡΧΟΥ 

Ό «ITTI: τον Πετρ?ρ·/ο'» ; πόθων όπως ό υίος 

του έπιδοθή ει; τήν β'ιτο&δήν τ ή ; Νομικής, έ

πεμψε·/ αυτόν εις Βιλων'αν πρό; τοϋτο Μαθώ ' 

ÔJM; ότι άντ ; κωδίκων κ.χί ο - ιθηκών, αν ιγ ί · 

νωσκε τά βυγγράμματα τοϋ [C«κέρωνος, τοϋ 

Βιργίλιο -* και άλλων Λατίνων π ο ι η τ ώ ' , εσ-;ε->-

J 7εν απροσδόκητο»; πρό; rbi υίάν"'το,ν. Ό Πε · 
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ι ρ ά ρ / ι ; , όστις ε ίδε παρ* κ^οσσβ-ςίαν τόν πα 

τέρα τον καί ίνόηαε τον σκοπό» τοϋ απρομε 

λετήτου τούτον ταςε'.οίου, ά-έκρν ίε τ ο ν ; πο:.-

ητάς, οΰ; άνεγ :νωσκε / .Ό πατήρ του δμω; , έρ;υ· 

νησα;, ά/εύρεν αύτου, και τ ο ν ; έ ι ΐυρποληϊε». 

Ό Πετρνρχης ίπεδο^ ει; δάκρυα καί έ ιλαυσε 

τ ό σ ω πικρός, ώιε'ι và ήτον auto; ΟΠυρπολοιί-

μενος καί ού/_ί τά συγγράμματα, σ.περ εύκό)ως 

θά ήδύ.αντο νά άποκτη^ώσι /.αί βυ) ι ; . Ο 

πατήρ συγκινηθείς έπ'ι το ί ; χλβυθμοίς τνϋ υιού 

τον, ή.παο.ν ά~ό τοϋ πνρος δύο ήμίχαυστα 

βιβλία, ών τ ό 8ν ήτο ό Β'.ργιλιο», τό δέ ο Κι

κέρων κοί είπε προ; τόν υίόν του 

— Λάβε. Ι'.ΐναι αυτός ό Βιργίλιος. Λύνασαι 

κάποτε ν ' άναγινώσκης αυτόν προς ψυγβγωγίχν. 

Αάβε καί τούτο . Κΐναι ό Κικέρων σέ χρησι

μεύει διά τήν σπουδήν τής Νομ'.κής. Τ α ύ τ α σέ 

άρκοΰσι. 

TÒ ανωτέρω «νέκδοτον έδωκε·/ άφορμήν όπως 

ο Νεαπολιτανό; ζωγράφο; Ί ω σ . Β'νσκέττος κα-

τασκευάση λαμπράν εικόνα παριστώσαν αυτό. 

Ό Πετραρχη; ήτο τ ό ^ ω αφοσιωμένος είς τήν 

οπτ-υοήν κα'ι τόοω πολύ ειργάζετο πρός άποπε-

ράτωσίν τοϋ ποιήματος τον του έπιγραφ^μένου 

'Αφρική, ώ σ τ ε ό Φίλ. Καβασόλες, επίσκοπο; 

τοϋ Καβα ι ΐόν , ειλικρινής φίλο; αύτοϋ, εφοβήθη 

μή οί ΰπεροολικο'. μόχίοι βλάψωτι τήν υγεία ν 

τον. Διό ήμέράν τ ι<α , μεταβχς παρά τ ώ ποι 

ητή , τ ω έζήτησε τήν κλείδα ερμαρίου τ ινός . 

Ό Πετρ άρχης, άγνοών πρός τ ί τ ω εζήτει αυτήν, 

γ ί * ν τήν τρίτην δε πυρετόν'. Ό έπίικοπος 

ήνα/κάσθη έ'-ών Um* <<* άτοδώση αύτω τήν 

κλείοα τού ερμαρίου κ«» «Λ% αυτή τήν (ιγείαν, 

τήν γαληνών κ>ί τήν χαρέ . 

<-» Μ· Γ " Λ ™ -1 1 " - γραφεν αυτό r 
Τώ προσέφερε μίαν. Τότε ό Καβασόλε , λαβών , 
πάντα τα βιβλία χα'ι χειρόγραφα τοϋ ΙΗτραρ-

ν_ου, έ-έχλειοεν αύτα εις τό ερμάριο/, λέγων . 

Εύφνΐαι.— TÒ πρώτον έ< τών ποικίλων άφο-

ι.όρ τήν ήμ,ετέραν « Ανατολήν* . Κύριος τις έκ 

τοϋ έσωτερικοϋ μας έπεστ:εψε το Α ' . φυλλά

δων με τήν επιγραφή» « / π α ; ά δ : κ τ ο ν » . Λε/ t -

σημεω^εν ϊμως ου-ι τό δ 'ομά του, οΰre τ έ / 

τόπον τής διαμοντ,ς του . Επέτρεψε δ' ήμΐν να 

προΦητενιωμε·/, δπω; διαγράψωμεν αυτόν i: 

τοϋ ΛαταλόγΟ" τών σύνορο *ητών ! ! Περιμένομεν -

νά μας έπιιτρεψ/ι ύ ρτιθείς τό Β. φνλλάδ-ιν, 

δπω; ά α'.αλύψωεμν τόν όςυνούιτατον τ ο ί τ ο ν 

Έ λ λ η ν α , "βτερός τις έπεγραίεν είς τ ή ; τα ιν ία* 

έτερου φυλλαδίου «Προ; τόν κ. Ιΐαναγ. Κ α ζ ώ -

ττ,ν. Επιστρέφεται , διότι ο'ις έκ τ ή ; πολλής ερ

γατιάς δε / ούναμαι νά ά ν α γ ι ν ώ σ κ ω » . Τούτου 

τόν δικαιοϋμεν πληρέστατα, διότι είναι φι

λαλήθης. Μπόδειξιν παρέσχεν ήμΐν ί ι τ τ ή ν τοϋ 

δτι δέν àraytraaxtt. Λ ' . δ.ότι δέ< ειοε τό ό'-
νομά μας έπ'ι του εξωφύλλου τοϋ περιοδικού κ·). 

Β' διότι ήγνό^ίι ori ό ΚβΓώτης οέ/ ζίρ πλένν 

δυστυ - /ώς πρό 2 1)2 ετών, ίνώ πάσαι αί εφη
μερίδες άνήγγειλον τόν ; θάνατον του. Τρίτος 

τ ις τέλος , θέλων νά δείςη γλωσοομάθειαν έπε-

γραψεν αυτό ί ταλιοτ ί *. i n t r i o al p a t r o n e , 

αυτω, 
— Α π α ι τ ώ όπως έ τ ι 10 ημέρας, μή γράψνις, 

ούο' ανάγνωσης 

Ό Πετ^άρνη; ήναγκάβθη νά ΰπακοόση, αλλα 

τήν π.-ώτη τής άνεργείας ήμέριν ένόμισεν ί 

ψήφισμα ^ρησιμωτατον — Προ ενός κ,α'ι έ-

πέκεινα αιώνος, ήτοι κατά τό 1770, ή Βονλή 

τ ώ ν Παρισίων έψήφισε τ ή ν έ ξ ή ; άπόφατιν. .Οι

αδήποτε γυνή συνέλθη t i ; γάμον μεθ'ένός υπη
κόου τής Δϋτοΰ -/ριστιανικής Μεγαλείοτητος, 

ΤΤ,ν π-<*τη ΤΤ,Ϊ » . e f i [ i i » , Ί,-ν* " ι ; τ 

τ ε λ ε ύ τ , τ ο ν τ ή ν δευτέραν ήσθανθη κεφαλαλ- 1 με-αχειοισθείσα «οος τούτο τε / . νασαατα , οίον 
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ψιμμύβιον, α ρ ώ μ α τ α , οδόντας τεχνητούς, π λ « · 

βτήν κόμην, βάμβακα εις το στήθος, χορσέδες 

σιδηρούς, υποδήματα μέ τακούνι* υψγτλά, ΐ τ χ ία 

έχ βάμβακος χαι ά λ λ α παραπλήσια, θέλει είσα-

χθή εις δίκην έπί μαγ$ίφ, ó δ έ γάμος θέλει 

άκυρωθη». 

'Κάν τοιούτον ψήφισμα έψήφ'ζεν ή Ε λ λ η ν ι κ ή 

Βουλή σήμερον, θα είχωμεν παραπομπάς εις 

ΐ ίκην πλείονας επί ¡iaf£ta ή έπ ' άλλοις τισιν 

έγκλήμασιν. 

Α γ ο ρ ά περίεργος. — Χωρικός τ ις μετέβαινεν 

εις τήν οΐκίαν τον κρατών |δύο όρνιθας. Εις 

πρώην κύριος του , γινώσχων ό τ ι ητο κλέπτης, 

είπε συναντήσας αυτόν. 

— " Α ! κατεργάρη / που ίκλεψας τάς δρνι· 

θας αΰτάς ; 

— Ό χ ι δά ! τάς ήγόρασα. 

— Δέν τ ό πιστεύω. "Εστω όμως. Moi τάς 

πωλείς ; 

— Μάλιστα , ευχαρίστως. 

— Ά λ λ α , εννοείται, δέν θα ζήτησης νά κερ-

δοσκοπήσης. ,Ό,τι σοι έστοίχισαν, τ ό σ ω θά σοι 

δ ώ σ ω . . . 

— "Û / όχι , κύριε. Mol έστοίχισαν τέσσαρε; 

ξυλιές xai δέν εννοώ νά πωλήσω μέ τοιούτον 

νόμισμα. 

Πληρωμή χρεών. — Κύριος τις έχρεωκόπη-

σεν, ά λ λ ' ουχί ώς πολλάκις συμβαίνει* έχρεω-

κόπησε πράγματι. Καλέσας λοιπόν πάντας τούς ' 

έφειλέτας του, όπως τους πλήρωση, πρώτον τοις 

προσέφερε γεύμα, μ ε τ ' αυτό δέ έξαγαγών έκ 

του κόλπου του πιστόλιον έπυρ',βόλησε κατά 

της χεφάλής του χαί έπειεν ά π νους. Ά φ η κ ε 

δέ σημείωσιν έπί τής τ ρ α π έ ζ η ς , έν $ έγραφε. 

«Σας πληρόνω μέ δ , τ ι ε χω , μέ τήν "ζωήν μου 

Δέν είσθε ευχαριστημένοι » ; 

Γέρων ναύτης. — Κ α τ ά τάς Άγγλικάς εφη· 

μερίδας απεβίωσε πρό τίνος έν Κορνοβάλι» 
ναύτης, υπηρετήσας έν τό> 'Δγγλι»·» στόλοι χαί 
παρευρεθεί; έν τή ναυμαχία του Τραφαλγάρ, έν 

$ ό Νέλσον έπληγώθη επικινδύνως. Ώνομάζ*-
το Εδουάρδος Κ,οΰτζ και είχε τήν ανθηρά» 

ήλιχίαν 110 ετών ! 

Περίεργος υπολογισμός. —- 'Γπελογίσθη ί τ ι 

τά 5 δισεκατομμύρια, άπερ οί Γάλλοι ' έπλν 

ρωσαν τοις Γερμανοίς διά πολεμιχήν ά π ο ζ η μ ι -

ωσιν κατά τό 1870 φέρουσι τόκον πρός |5 ο(ο 

κατ 1 έτος φρ. 259,000,000, χαθ' έ χάστην ί έ 

φρ. 634,731 . 
Ό π ω ς τ ό ποσόν αυτό εξοδευθή άπό τής γ ε ν 

νήσεως τοΰ Χρίστου μέχρι σήμερον, ήτο ι εντός 

1879 ε τ ώ ν , έπρεπε νά καταναλίσχωνται κ α τ ' 

έτος φρ. 2,660,457, καθ'έχάστην δέ φρ. 7*89 
Τό ποσόν αυτό συγκείμενον έκ ταλλήρων ή 

θελε ν αποτελέσει κιλόγρ. 25,000,000. 

Ό π ω ς τ ό αυτό ποσόν μεταβαλλόμενον εις 

φράγκα μετρηθή υπό τίνος ταμίου, δυναμένου 

νά μέτρα 20,000 τ ή ν ήμέραν, άπητοΰντο πρός 

καταμέτρησιν αυτού 685 έ τ η . 

Ε ν ν ο ε ί τ α ι όμως ό τ ι οΐ Γερμανοί ζητήααντες 

" χαί λαβόντες τό ρηθέν ποσόν δέν επέστησαν 

διόλου τήν προσοχήν τ ω ν εις τοιούτους υπο

λογισμούς. 

Έκλογιχόν έπεισόδιον. — Π α τ ρ ι ώ τ η ς τ ι ς 

έλεγε τροχθέ; εις Α θ ή ν α ; έν τινι συνελεύσιι 

εκλογέων. 

Σνμπατριώται ! εκλέξατε με Βουλευτήν. 

Έ γ ώ έπολέμησα χαι έχυσα τό α ίμα μου έν Δ ο -

μοκώ καί έν Μακρινίτσα υπέρ της πατρίδος. 

'Τπέφερα έχ πείνης χαι δίψη; χα'ι ψύχους έν 

Ματαράγχα. ' Τ π έ σ τ η ν μόχθους ανεκδιήγητους 

έν Π λ α τ ά ν ω . Έ χ λ ε ξ α τ έ με Βουλευτήν, ώ 

συμπολίται ! 

— Ζ η τ ώ τον λόγον,έφώνησεν έτερος Αθηναίος 

Α Ν Α Τ Ο Λ Η 3 3 

— Τον έχετε , άπήντησεν ό προεδρεύων τήν 

συνέλευσιν. 

— Συμπολίται , υπέλαβεν ό παρελθών εις 

τ ό αΰτοσχέδιον βήμα, ό προλαλήσας έπραξε 

πολλά υπέρ τής πατρίδος" έπραξε τ ό χαθήχόν 

του υπέρ πάντα άλλον πατριώτην. ' Λ ν ά γ χ η ν * 

τ ω άποδείξωμεν ότ ι άναγνωρίζωμεν τάς έκδου-

λεύσεις του. Προτείνω λοιπόν νά μή τόν έκλέ-

ζωμεν Βουλευτήν, ίνα μή τ ω άναθέσωμεν νέους 

μόχθου;. . Ή πατρίς πρέπει επιμόνως νά τόν 

χάμη ν' άναπσυθη ολίγον. Προτείνω νά έχλέ· 

ξωμεν τόν άντίπαλόν τ ο υ . 

Ευτυχής θνητός. — Νέο; τις έν Ίταλίιχ έ-

σχέπτετο νυχθημερόν πώς νά διαφυγή τήνκλή-

οωσιν. Ά λ λ ' ενώ έσχεδι'αζε τοΰτο , αίφ·ης δύο 

χαραβινοφόροι χρούουσι την θύραν του χαί λ έ · 

γουσιν αύτω δ τ ι ό Α σ τ υ ν ό μ ο ς τ ό ν ζ η τ ε ί . 

— Τ ε τ έ λ ε σ τ α ι I είπε χαθ' εαυτόν ό νεανίας. 

Έχληρώθην σ τ ρ α τ ι ώ τ η ; ! Πώς νά διαφύγω τών 

χειρών τ ω ν ; . . . 

Έχων όμως άχων ήκολούθησε του ; χωροφύ

λακας χαί ενεφανίσθη πρό τοΰ αστυνόμου, δ ι τις 

ήρώτησεν αυτόν τίνος ητο υιός. 
— Α γ ν ο ώ , είπεν ό νεανίας. 

Κ α ι δέν έψεύδετο. Δ ιότ ι η τ ο νόθος. 

— Μάθετε, Κύριε, τ<ρ λέγει ό αστυνόμος, 

δτ ι είσθε υιός τοΰ στρατηγού δεινός, δστις τ ε -

λευτήσας άφήκεν ΰμίν χληρονομίαν 2 1/2 ε

κατομμυρίων φράγκων. 

— "Άλλο χλήρωσις χαί άλλο κληρονομιά, 

ε ίπεν έ ξ ω φρενών έκ τής χαράς ό νεανίας. 

' Α ν τ Ι λοιπόν τοΰ όπλου έθλιβεν έν χερσί 

έφίξής τ ά ; κλείδας του χρηματοκιβωτίου *ου. 

Ή Α ' . "Απριλίου. — Ώ ς γινώσκουσιν οΐ ά-

ναγνώσται ή 1η Απριλίου είναι ήμερα άστε^ο-

τ ή τ ω ν , καθ 'ήν ε'ςαπατώσι πάντε ; τ ςύ ; φίλου; 

χαί πέμπουσιν αυτούς τ ί , δε χάχείσε. 

Κύριος τ ις χατά τ ή ν παρελθούσαν Ιην Α 

πριλίου μετέοη , άχριβώς τήν ώραν τοΰ γεύμα , 

τος, εις τήν οικ'αν του φίλου Δ . . . 

— Φίλε μου τ ω λέγει , έγώ πεινώ χαί λοι

πόν δ ιάταξε νά έτοιμάσωσι ταχέως , άλλως μή 

προσκαλείς ε ί ς ίγεύματα. K a i ταΰτα εϊπεν «ν 

•iòti άστε ιότητος . 

Ό Δ . . έθαύμασεν έπί τ ω άχούσματι τ ή ; 

προσχλήιεως, χαί 

— Ά φ ο ϋ ήλθες, φίλε μου, τ ω είπε, θά μ ο! 

χάμης yaptv άν μείνης όπως συμφάγωμεν, άλ

λα πρόσχλησιν δέν σοι έκαμα. 

— Kai τί είναι αυτό ; είπεν οδτος δεικνύων 

προσχλητήριον έπιστολήν φέρουσαν τ ή ν ύπο-

γραφήν τού Δ . . . 

— "Ω / Ώ ! σέ ήπάτησαν ! είναι πρωταπρι

λ ι ά ! έφώνησεν δ Δ , . . γελών άσβεστον γ έ λ ω 

τ α . Δέν πειράζει όμως. Φαγητόν εχομεν ίκανόν 

και θά μείνης. 

— "Εστω . μ έ ν ω . . .αλλά ποίος είναι αυτός 

ό αχρείος, όστις μέ περιέπαιξε ; 

—- "lì / τώρα ! είναι πρωταπριλιά, θ ί ήναι 

κανένας φίλος. Τ ί πειράζει ; 

Καί ό μέν ξένος έκάθισεν^είς τήν τράπεΓαν, 

ό δέ Δ . . . έπείσθη ότι επρόκειτο περί ά σ τ ε ϊ · 

σμοΰ χαί έγέλα διηνεχώς, ένω την έπιστολήν 

συνέταξεν αυτός ό δήθεν απατηθείς, όπως φάγη 

χατά τήν Ι η ν Απριλίου, χαθ' ήν^δέν είχε το 

δή λιγόμενον πεντάραν ! 

'Π βασίλισσα τών Ά θ ι γ γ α ν ί ό ω ν . — Αι ά γ -

γλικαί εφημερίδες εϊχον αναγγείλει πρό τίνος 

τόν γάμον τής παραδοξωτέρας γυναικός τής 

Ιίύρώπης. Ί Ι γυνή αΰτη καλείται Μαβέλ Γρέϋ 

και είναι ή βασίλισσα τών Άθιγγαν ίοων . *Π 

Μαβέλ Γρέϋ έχει ήλικίαν 25—26 ετών καί ε ί 

ναι ή κληρομική ήγεμονις πάντων τών Α θ ί γ 

γανων τής ' Α γ γ λ ί α ς , Σκωτίας καί Ιρλανδ ίας . 

Διίσχυρίζεται δτι κατάγεται κατ'εύθίϊαν γραμ-

μήν άπό του; Φαραώ τής Αιγύπτου κ«ί λατρεύει 

χαθάπερ οί πρόγονοι τ η ς , τόν Όσιριν καί τήν 
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*ίσιοα. ' | | εξουσία της δεν είναι αξιοκαταφρό-
ν/,τος. Βασιλεύει πράγματι επί 3 ή 4,000 ψω-
μ ο ζ η τ ώ ν , οδΌντοίατ^ών', ταχυδακτυλουργών, 
μάντεων, βαλαντιοτόμων, κ » ί παντός ε·.δο·.ς ά-
γυοτών , οειτνες υττακούοοσιν αυτήν τυφλοίς όμ-
μασιν. Ή θ ε / ο * ούτοι δολοφονήσει πάντα άν
θρωπο·/, άμα ώς η*6ελθν λ .βε ι τήν δ ιαταγή» π^ρά 
τ ή ; Μαβέλ Γρεϋ. 

Ί1 Μαβελ Γ-έϋ είναι ή διασημότερα μάντι ί 
του ηνωμένου βασιλείου. Α ν τ ί 2 σελλν,νίω/ σοι 
λέγει το παρελθόν σου κ « ί αντί τριών σοι αναγ
γέλλει το μέλλον. Ό νέο;, &< ένυμφεύθη. κα
λε ί τα ι Μ ί δ λ ε τ ω ν ' ά ή κ ε ι εί; άρίττην οίκονέ-
νειαν κα'ι έχει μ ε γ ά λ η / περιουσίαν. Θα κατά-.;, 
άρά γε υιό; τ ώ ν Φαραώ καί βασιλευ; τών 
Αθίγγανων" Το άγνοοϋμεν, διότι òέν άνέγνωμεν 
τοί»; δρους του προικοσυμφώνου του. Το βέβαιον 
ει ναι ό'τι,κατά τ ή ν ήξεραν τών γάμων του πάν
τες οί Α θ ί γ γ α ν ο ι τών τριών βασιλείων έώοτα 
σαν ενθουσιωδώς. 

Α Π Ο Φ Θ Ε Γ Μ Α Τ Α . 

Γυνή άνευ αίδοΰς είναι φαγητόν άνευ 
άλατος. 

Τον αγοράζοντα άρτον έν πίστει, συμ
πάνε:. Τον αγοράζοντα κρέας επί πι
στώσει, ράβδιζε. 

Ό έχων φίλους πολλούς, εχει πολλούς 
πιστωτάς. 

Κάλλιον εις καλός βασιλεύς παρά 
μία άφθονος βροχή δια τα σπαρτά. 

Κάλλιον κακός τις λέων ή κακός 
βασιλεύς. 

Ά λ λ α κάλλιον εις κακός βασιλεύς 
παρά μία άδελφομανία έν τη πόλει. 

Προτιμώτερον να λακτίζωμεν δια τών 
ποδών ή δια της γλώσσης. 

Προτιμητέος συμβιβασμός επιζήμιος 
δίκης ατελεύτητου. 

Ό πόλεμος γεννά τούς κλέπτας· ή 
ειρήνη τούς κρεμά. 

Μή γνωστοποιείς τάς έχθρας σου Εις κ α χ ό ν άνθρωπον αρκεί ολίγος 
οΰτε εις τον έχθρόν σου, ούτε εις τον ! νους· εις άνθρωπον κακόν δεν αρκεί ούτε 

ή μεγαλοφυία. νουντα σε. 

ΠΟΙΗΣΙΣ 

ΕΙΣ ΤΟΝ ΘΑΝΑΤΟΝ 
ΤΟΥ 

ΑΡΙΣΤΟΤΕΛΟΥΣ ΒΑΛΑΩΡΙΤΟΥ 

Μαυροφορέσου Παρνασέ ! ... Πουλιά χαμοπετατε, 
"Ερμο άφητε τό κλαρί 
Rai με φωνή λυπητερή 
Εις τάφον κελ^αϊδάτε. 
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Α ύ τ η του πρέπει μουσική ! . . . και ένα θείο ασμα 
Ναναι στεφάνι του στερνό, 
Γη νά α'ινη και ουρανό 
Ά ν καί νεκρό ν τό πλάσμα. 

Αί Μούσα* και αί χάριτες τριγύρω του άς έράμουν, 
Αύται μέ άστρα και ιτ ιές 
Μ' εύοσμα ρόδα και μυρτιές 
Τό σάβανον άς κάμουν. 

Rt' άφητε τήν ελευθέρια αυτόν νά σαβανώση*.·. 
Ral μέ τ ' αθάνατο φιλί 
"Όλ' ή Ελλάς τόν προσφιλή 
Υίόν της νά μυρώση. 

Α 'γγέλων άς ήχολογν) ή Θεία μελωδία. 
Σ' αυτήν τό πνεύμα θ' άφεθη" 
Raí τ'ουρανού θά τό δεχθϊ). 
Ή νέα Αρμονία. 

Έν Ληξουρίφ τγ; 2 5 Ι ο υ ν ί ο υ 1 8 7 9 . 

ΕΙΣ ΤΟΝ ΙΔΙΟΝ 
Μοϋσα, γ ιατ ' είσαι σκυθρωπή, ωχρή και λυπημένη ; 
Μέ δακρυσμένους οφθαλμούς, καί μέ θωριά σβυμένη ; 
'στό πρόσωπο σου φαίνεται, 'που του θανάτου μοιάζε^ 
θλίψε, λαχτάρα φοβερή, βαρεία νά σέ σκεπάζη. 
και 'στή λυμένη κόμη σου ή δάφνη δέν ανθίζει, 
ούτε τό ρόδο της αυγής τό μέτωπο στολίζει· 
Γιατί;—άχ! 'πές μου τό γιατί·—εις τόν καϋμό τόν τόσο 
άν ημπορούσα, Μοϋσα μου, παρηγοριά νά δώσω 

Τό δακρυσμένο βλέμμα της 'στόν ούρανόν υψώνει, 
καί τρέμ-ντας, τό χέρι της εις τήν καρδιά 'ϊϊ-θώνει-
Ά φ ω ν η μένει, ακίνητη· αναστενάζει, κλαίει, 
απαρηγόρητα θρηνεί, καί μοναχή της λέει. 
απέθανε... (κ' έσιώπησε τό δάκρυ νά σφογγίση) 

απέθανε! τ ' αγαπητό, γλυκύτατο παιδί μου, 
τωχα καμάρι, και χαρά, και δόξα, και τιμή μου. 
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Κλαϋσε, πατρίδα άχβρη, καί συ τ ή συμφορά σου-
ό εθνικός σου ποιητής—δέν είναι πλια σιμά σου 
τ ' αηδόνι τό περίφημο, 'ποΰ γλυκοκελαϊδοΰσε, 
και τό λαμπρό του λαλητό, κάθε ψυχή έγροικοϋσε 
μέ πόθο μ' άναγάλλιασι να σβύνη τ ' άγρια πάθη, 
ν ' άνάβη αισθήματα υψηλά είς της καρδιάς τα βάθη, 
έπέταξε, δϊμένανε, έπέταξε καί πάει 
'στό περιβόλι του θεοϋ γλυκά να κελαϊδάη 

είπε· καί παύει παρευθύς, άργοπατώντας φθάνε», 
κρατώντας είς το χέρι της αμάραντο στεφάνι, 
είς τάφον έρημον, κ' εύδυς 'στό μνήμα γονατίζει, 
μέ το στεφάνι 'ποΰ βαστά καί μ' άνθη το στολίζει 

ένδοξο μνήμα που κρατείς μέσα βαθειά κρυμμένον 
του έθνους μας τον ποιητή, να ησαι ευλογημένον. 
δάφνη 'περήφανϊ], λαμπρή 'στό μνήμα θα βλαστήσν), 
κι* όσο υπάρχουνε θνητοί, αθάνατη θα ζήση. 

Κεφαλλην ία 11 Αυγούστου 1879. 

Κ . Τ . Π Ρ Ε Τ Ε Ν Τ Ε Ρ Η 2 . 

Λ Υ Σ Ι Σ 
του έν τ ω Α ' . φυλλαδίω αινίγματος 

Τάσος—"Α σος. 

Λύσις τοδ προβλήματος 
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Αύσις τής κλειδός. 

Είκοσιν αιώνας όλους 
άνεγείρεσο, ώ στήλη, 
κ* ευγενές το μέτωπόν σου 
είς τά σύννεφα ΰψοϋτο, 
άλλ'ιδοΰσα τό πάν ότι 
κύχλω σου έταπεινοΟτο, 
ώς είς τραυματίας γίγας 
Ιπβσες καί σύ όργίλη. 

Α Ι Ν Ι Γ Μ Α Β'. 

Ειμαί τι μέγα, υψηλό ν, 

θεσπέσιον, ωραίο ν. 

Άχέφαλον δ' ελάττωμα 

Άποστροφήν έμπνέον. 

ΓΡΙΦΟΣ. 

ος-fc Μ Π ει 


